
Mekanizm a (4), tırnak vidaları (6) gevş etilerek kasa 
içeris ine yerle ştirilir. T ırnak vidaları (6) orantılı bir 
şekild e s ıkılara k mekani zma (4) kasa içeris ine 
sabitlenir. Çer çeve (3), sabitlenmiş  olan mekanizma (4) 
üzerin e yerle ştirilir. P riz kapa ğı (2) çerçe ve (3) içeris ine 
yerle ştrilerek kapa k vidası (1) s ıkılır ve montaj işlem i 
tamamla nır. 

1- Kapak Vidası
2- Kapak
3- Çerçeve
4- Mekanizma
5- Tırnak
6- Tırnak Vidası

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

B eya n akımı Anma kesiti E n büyük 
iletken çapı

 16 A 1,5 mm
2
 - 2,5 mm

2
2,13 mm

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

• 10A, 250 V ~
Vidalı montaj tipi 

K ablo boyu (1), iletken kısmı açıkta kalma yacak şekild e 8-9 
mm açılara k, İletken kısmı  bağla ntı ucu yuvasına (2), 
bağla ntı ucu vidası (3) gevş etilerek yerle ştirilir. K ablo, 
bağla ntı ucu yuvasına (2) yerle ştirildikten sonra,  bağla ntı 
ucu  vidası s ıkılara k (3) kablo montajı tamamla nır. K abloyu 
hare ket ettirerek s ıkı bir şekild e yerine yerle ştiğinden emin 
olunuz.

VİDALI KABLO MONTAJI

1- K ablo
2- B ağla ntı Uc u Y uvası
3- B ağla ntı Uc u Vidası

8-9 mm

Tekli P riz İkili P riz 

C1 PRİZ GRUBU KULLANMA KILAVUZU



S trip the Wire for (1) 8-9 mm and insert the conductor part to 
the Termina l S lot (2) by loosening the Termina l S crew (3). 
After the wire is  placed into the Termina l S lot (2), tighten the 
Termina l S crew (3) to complete wiring. B y rotating the wire, 
ensur e that it's  securely mounted in its  place and that 
conductor part of the wire is  inserted into the s lot as  not to be 
open outside of the termina l s lot.

SCR EW TERMINAL -  WIRING

1- Wire
2- Terminal Slot
3- Terminal Press Fitting

S ingle S ocket Double S ocket

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

8-9 mm

P lace the mechanism (4) into the case by loosening the 
claw screws (6). T ighten the claw sc rews (6) proportion-
ally and secure the mechani sm (4) in the case. P lace 
the frame (3) on the secured mechanism (4). P lace the 
socket cover (2) into the frame (3) and tighten the cover 
sc rew (1) to complete the Installation.

1- Cover Screw
2- Cover
3- Frame
4- Mechanism
5- Claw
6- Claw Screw

INS TALLATION

Copper wi re se ctions used for socket conne ctions a ccording to 
the rele va nt standa rds.

R ated current Nomina l section
Biggest 
conductor 
diameter 

 16 A 1,5 mm
2
 - 2,5 mm

2
2,13 mm

• 16A, 250 V ~
•  Screwless terminal / Screw terminal

Socket 2P Product Image

Socket 2P+E Product Image

C1 SOCKET GROUP USER MANUAL Socket 2P+ E, with Lid and with Shut ter 
Product Image

Socket 2 P, with Shut ter 
Product Image

Socket 2P+E ( French), with Shut ter 
Product Image

Socket 2P+ E, with Shut ter 
Product Image

2P+E ( French) Socket with Shut ter and Lid
Product Image

Double Socket 2P with Shut ter
Product Image

Double Socket 2P+E 
Product Image

Double Socket 2P with Shut ter 
Product Image

Double Socket 2P+E with Shut ter 
Product Image

Double Socket 2P+E ( French), with Shut ter 
Product Image



Da s K abe l (1) längs 8-9 mm einschneide n und den 
Le iterab schnitt in die Anschluss buchse (2) durch Lockern 
der Verbindungss chraub e (3) platzieren. Die K abelmontage 
nac h dem P latzieren des K abels  in die Verbindungsbuchse 
(2) durch F estziehen der S chraube (3) absc hließen. Durch 
B ewege n des K abels  die F estigkeit s icherstellen und in die 
B uchse so einsetzen, dass  kein Teil des K abelle iters  
auss erhal b der Verbindungsbuchse bleibt.

1- Kabel
2- Verbindungsendenbuchse
3- Verbindungsendenbuchse 
Druckteil 

BEDIENUNGSANLEITUNG C1 STECKDOSENGRUPPE  

1- Deckels chrauben
2- Deckel
3- Rahm en
4- Vorrichtung
5- K lemme 
6- K lemmschraub en

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

8-9 mm

E inzelsteckdose Doppelbuchse

Die Vorrichtung (4) wird durch Lockern der S chraube n 
(6) in das G ehäu se platziert. Die Vorrichtung (4) wird 
durch gleichmäßiges F estziehen der K lemms chraube n 
(6) ins  G ehäu se befestigt. Der Rahme n (3) wird auf die 
befestigte Vorrichtung (4) gesteckt. Durch P latzieren 
des S teckdosendeckels  (2) in den Rahme n (3) und 
F estziehen der Deckels chraube n (1) wird die Montage 
abgeschloss en.

• 16A, 250 V ~
•  Montagetyp - Schnellverbindung, S chraubverbindung 

Nenn strom Nennquer sc hnitt Maximaler 
Le itdurchmess

 16 A 1,5 mm
2 - 2,5 mm

2 2,13 mm

Produktbild des Steckdose 2P

Produktbild des Steckdose 2P+E

Produktbild des Steckdose 2P + E, mit Deckel 
und mit E rhöhtem Berührungsschutz

Produktbild des Steckdose 2 P, 
mit Erhöhtem Berührungsschutz

Produktbild des Steckdose 2P + E, 
mit Erhöhtem Berührungsschutz

Produktbild des Steckdose 2P + E ( Franz.), 
mit Erhöhtem Berührungsschutz

Produktbild des Steckdose 2P + E ( Franz.), mit Deckel 
und mit E rhöhtem Berührungsschutz

Produktbild des Doppels teckdose 2P

Produktbild des Doppels teckdose 2P+E

Produktbild des Doppels teckdose 2 P, 
mit Erhöhtem Berührungsschutz

Produktbild des Doppels teckdose 2P+ E, 
mit Erhöhtem Berührungsschutz

Produktbild des Steckdose 2P + E ( Franz.), mit Deckel 
und mit E rhöhtem Berührungsschutz



1- Кабель
2- Гнездо соединительного 
конца
3- Винт

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ C1 РОЗЕТКИ 

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

8-9 mm

Снимите оболочку кабеля (1) на 8-9 мм. Олабьте винт концевого 
соединения (3) и поместите провод в гнездо для соединения конца 
кабеля (2). После размещения соединительного конца кабеля в гнездо 
(2), завершите монтаж кабеля путем зажатия винта концевого 
соединения (3)  Путем приложения легкого усилия подвигайте кабель 
и убедитесь, что кабель прочно установлен в соединение. Кроме того, 
убедитесь, что соединительный конец кабеля установлен снутри 
гнезда и не выходит наружу. 

Од иночна я розе тка Двойная розе тка

1- Винт крышки
2- Крышка
3- Рамка
4- Механизм
5-  Захват
6- Заершенный винт

Изображение продукта Розетка

Изображение продукта  Розетка с 
заземлением

Изображение продукта Розетка 
защ.штор.заземл.с крышк

Изображение продукта Розетка 
защитн.шторк

Изображение продукта Розетка 
защ.штор.с заземл,

Изображение продукта Розетка защ.шт.
земл(фр.тип)

Изображение продукта Розетка 
защ.шт.земл (фр.тип). крышк

Изображение продукта Розетка двойная

Изображение продукта Розетка двойная 
с заземлением

Изображение продукта Розетка двойная с з/ш,

Изображение продукта Розетка 
2-я защ.шт.земл(фр.тип)

Изображение продукта Розетка защ.шт.земл
(фр.тип). крышк


